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AZ „EDJETÉHTÉSCHHEZ.“
- KHA L,E(5rALfSCH ÖQVQZtiT. -

Hodj edczer schikerölt nekem 
Edj cshenésch zseniál: 
Elgscheftelém ödjeschen a 
Miniszter czirkhulár,

Már azt hittem: én vadjok a 
Legödjeschb zsornaliszt, 
Hozzám képescht valamennyi 
Ganef, mind csopa miszt.

Hát látok Csávolszkylében, 
Te vadj még ödjeschebb!
So wahr iach léb! te nálod mán 
Menjen en gros a gscheft.

Csokh edj miniszteri bürőt 
Kiplünderoztam én,
The királyi fogháscht tevéi — 
Baldag szegénj-legénj!

Ne hidjed ám, hogy én ezér 
Thán iridjed vagyok,
Sőt őrölöm, hogy van ghanef 
N álamnál tói nadjobb.

Hoch! Hoch!
Meues ifresther Journal.
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Tekintedezs barátom uram!

Orszaggyühs megnyitása legnevezeteseb 
azoknak, a kiknek nem megnyittatott.

Ezek öreg Puls^ky indítványára elhatá
roztak, hogy ük nem hagynak magukon kifog- 
nyi : csag azér izs tartanak orszaggyülizst. 
Puls^ky meghita ükét közeli múzeumba.

Ott korrelnyög lete persze Puls^ky maga, 
Arztr (ucz)-jegyző Thali Kalmany, háznagy meg 
ki lehetetet volna más, mintlstvany, a — majoros.

Istenteremtucseg, mikormeghalotam, hogy 
ez az orszag-gyülis sokai mulacsagosabb lehet 
mint az igazándi, szinte sajnáltam, hogy minek 
megválasztottak meg engemet; —feltive: hogy 
abul a sok dupla valasztasbul máj nekem izs 
juthatot volna egy. Mozsd ot lehetnik extra- 
orszaggyűlizsen.

No hat korr-elnyög elfoglalva szikit tartja 
következő beszidet képviselőkhöz:

>Tisztelt képviselő társaim az orrban!
(Orrban Balazs közbe kajat, hogy ü elal.) 

Mit gondolyak azok otanad, a szomszid- 
ban orszaggyülizsben, hogy ük országot kip- 
viselik? Tesik végig niznyi a sorainkon! Nem 
it van-i zorszag nevezetes embereinek szine- 
java? Hat hogy merik azok az apró emberkik 
otanad szc mszidban magukat felsolnya zorszag- 
gyülizsnek? Juszt se nem engedünk.

Mi tudunk csag zorszag rigotatul táplált 
kivansagainak megfelelnyi. Itened van Nimet 
Bérezi, legnagyobat szolnoka az országnak, 
Csatar Zsigmond, is Lonyaz’legnagyob financz 
kapaczitasok, Thaly Kalmany, legnagyobb ku
rucz, Orbán Balazs, legnagyobb szikéi, Rath 
Karoly legnagyob iparozs, s hogy töbet ne 
mongyak in, legnagyobb Pulszky. Mind csupa 
rendkívüli nevezetesignk, izs a mi fö: mind 
csupa ellenzik.

Indítványozok, hogy csapjunk el szomszid- 
beli orszaggyülizst, proklamalyunk magunkat 
igazi orszaggyülizsnek.

Mink leszünk kipesek ellenzik áltál riguta- 
tul követelt alapotot megteremtenyi: tunyilik, 
hogy ne legyen kormány.

Igenizs; mert mivel mink vagyunk mind 
kormanyelenesek, világos, hogy nem lesz köz
tünk kormány.

Mit kivan mig töbet tölünk Egyetirtizs, 
meg Pesti Napló, meg Fügetlensig ?<

Extra-orszaggyülizs megalakul izs ot ma
rad — múzeumban.

Csa< Nimet Bérezi meg Thaly Kalmany 
csinyal kicsit savanyu abrazatot a miat, hogy 
hat akor kit fogjak ők szidnya, ha nem lesz 
kaurmany ?

Különben egészen osztyak Pulszky nizetit. 
Maratam

alazatos szolgája

Tallérossy Zebulon.

Tmtyí és
Tutyi. Hallottad, hogy Lendt leköszönt? Göczelnek, avancement, addig a másiknak t. i. kendi
Mutyi. Hallottam ám ; csak az nekem a furcsa, nek degradáczió.

hogy mig ez a megpolgárosodás az egyiknek, már mint
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— — (Annyi mindenfélét összebeszélnek ar
ról a danczigi császár-találkozásról. Hát kend ne n 
is szól felőle?) Tudod nem akarok a vénasszonyok 
közé keveredni, mert ha azok rákezdik, mindig 
nekik van igazuk. Hanem hát neked elmondom, 
hogy miképen történt. De tovább ne add mert 
holnap errül is vezérczikket ir a Magyarország 
meg az Egyetértés. — A találkozás igy történt: 
»Jó napot kedves önkiim ! — szólt a muszka, — 
pompásan áll keilmednek az orosz uniformis.*  — 
»Edes uramöcsém, te rajtad meg az a porosz 
uhlánus-öltözet, hogy Bismarckon se jobban. — 
Nos, miután a nép meglátott tégedet, a minden 
orosz császárját s engemet a minden németek 
czárját együtt: senki sem fog kételkedni, hogy 
az egyetértés köztünk a lehető legjobb. Beszél
jünk: mit akarsz? Bizonyosan azt szeretnéd tő
lem megtudni, hogy miképen szabadulj meg a 
nihilistáktól ?< »Igen bizony*  — »Oh ez nagyon kom
plikált dolog. Szoktál-e pipálni, öcsém ?< >Mint egy 
kozák. *»Hé,  emberek ! szivart ide! így! Mostpegig 
játszunk egy kis dominót, hogy megöljük valahogy 
az időt.< >A hogy parancsolja, urambátyám. Nini: 
szoktak Berlinben rébuszokat csinálni ?« »Nagyon 
keveset.*  «En mindjárt mondok egyet: mi az 
imperializmus? »Az iperializmus én vagyok.*  — 
»Oh nem! Az imperializmus az, a kinek van 
hozzá birodalma.*  — »No számoljuk össze a 
köveinket; nekem kilenczem van.*  »Nekem is; ne 
is folytassuk. Jerünk most ki karonfogva, csókol
juk meg egymást . . . S holnap azt fogják ró
lunk írni az újságok, hogy Európáról uj mappát 
csinálunk*  (Oh, jé! Ha csak ennyit is tudnák az 
»Egyetértésék!« Akkor kellene még csak meg- 
faggyúzni a vezérczikköket.)

— — (Krajnában a szlovén pártvezér, Blei- 
ipeiSj lemondott; e miatt aztán a tartományi gyű
lés képviselői is elhatározták hogy leteszik a 
mandátumaikat.) Hm! Hát a Krajnában még egy 

plajbás^ is olyan nagy mozgalmat tud előidézni. 
Nálunk bezzeg bottal se lehet a képviselőket el
riasztani.

Kérdés a „Magyarországához.
Qásztelt szerkesztő ür!

JiLint a Jlagy aroz sz ág csü
törtöki számában nagy kedvtelésssel 
olvasom: ön kautyáliter teknnozrztozza 
azokat a képviselőket, a kik legköze
lebb szamszerint négyen a társalgó 
ellenzéket elhagyva a kormánypárt
koz szegődték.

Elnevezi ön ezeket csalfáiknak, tisz
tességet nem tudóknak, a politikai j el
temet levefközőknék, perfdéknék, er
kölcsteleneknek.

ffogy tisztáiban legyünk: nagyon 
szeretném tudni beosecs véleményét 
arra nézve, kogy kát akkor mit tart 
ön azokból, a kik a kormánypártból a 
társalgó ellenzékbe dezertáibtaik?

Többek nevében

Szilágyi Dezső.

APRÓSZEG.
— Hir szerint a szultánnak mindjárt meg- 

fájul a feje, mihelyt az egyptomi eseményekre 
gondol. Mégis különös! A khedivét zaklatják ka
tonái s a szultán feje fáj bele.

— Egy algíri napilap meghívja Gambettát 
Afrikába. No, ha még ö is oda megy, nem tu
dom, ki megy — a Rajnához?

— A világ nem akarja hinni, hogy a három- 
császár-szövetség a békét jelenti. Pedig ha három 
ember karonfogva megy, egyik sem markolhat a 
másiktól.

— A. német Íróknak igen megtetszett Bécs- 
ben. Csak aztán úgy meg ne szeressék, hogy haza
vigyék Nagy-Németországba.

— A »Pesti Hírlap*  erkölcsi prédikácziókat 
tart a politikai szinváltoztatások felöl. Alkalmasint 
Kaas Ivortól, a ki az országgyűlésen mérsékelt ellen
zéki, a »Napló«-ban szélbali, otthon pedig sansculotte.

— Megvan akadva az ellenzék a miniszter
elnök debreczeni beszédével. Hát nekik már sem
mit sem hagyott?
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VIHARBAN.

— Gyerejde kamerád, az esernyő alá; majd nem ér úgy a zápor.
— Nem ám, de hát az istennyila?
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NO MOST!

Meg van már a nagy látcső; de mit ér, ha ajtód olyan nagy, hogy még sem tudják kivenni: közeledik-e az a 
két hajó egymáshoz ?

LICZITÁCZJÓ.
— Prolog az országgyűlés megnyitására 1881, szeptember hó 28-án. —

Haj lirom lárom
Beszéd az mind ha meg nem Ígérte,
Egy kettő három 
Licitáljunk ki ad többet érte.
A hazát kell megmentenünk, a hazát, 
Melyet minap a némettől vettünk át.
Az egyetértéskor. Most a sok jó bölcsész 
Ugyancsak gyógyítja, de tervök még nem kész.

Azért csak gyorsan szaporán 
Nehogy ott legyünk a torán ! 
így kiált fel egy ifjú óriás 
És lön utánna zsibaj, orditás.

Tisztelt választók.
Bécs akarja tönkretenni Pestet,
Ámde mit látok,
Olyan is van ki nem hiszi eztet.

Tessék oda nézni, ott ni a Dunán, 
Németül beszél a hajós kapitány;
S a magyar társaság, igen : az megbukott, 
Mert hegy hát hajója németül nem tudott

Válasszatok meg engem követnek 
Én minden németet felköttetek, 
S balatoni magyar halászokat 
Viszek oda, mint kapitányokat.
— És a szónok megválasztatott.

Haj lirom lárom
Beszéd az mind ha csak Ígérte
Egy kettő három,
Licitáljunk ki ad többet érte ;

így kiált fel egy újabb óriás 
És lön utánna zsibaj orditás.
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Tisztelt választók.
A németek a Lajthát ellopták
És hihetlen
Országunknak határát eltolták.
Azóta oda vám, s kereskedésünk
A bank. Pedig hát pénz nélkül hogy élünk. 
Igaz, építettek Pesten egy vámházat,
De ott is csupán finánczok pompáznak.

Válasszatok meg engem követnek 
Ha bemegyek soha ki nem vetnek, 
Vámot én vetek a hatalmakra 
Bank is lesz és tehettek a blattra.
— Ez a szónok is megválasztatott

Haj lirom lárom
Beszéd az mind ha csak ezt Ígérte;
Egy kettő három.
Licitáljunk ki ád többet érte.

Tisztelt válfls^tók.
Hajmeresztő dolgok történnek itt
És mindezekre
A múlt idő a história int.
íme, hány külön faj, s nemzet közt élünk 
Pedig a horváth-de rácznak sem vétünk 
Mégis a nyakunkon ülnek, mint lidérczek 
A német is velük együtt érez.

Válasszatok meg engem követnek 
A szlávok mind egy lábig elv.-sznek, 
A tót, oláh, s a szász rabunk lészen, 
S nekünk sütik a birkát egészen, 
Még ez a szónok is megválasztatott.

Haj lirom lárom
Nem ér semmit ha csak azt ígérte
Egy kettő három 
Licitáljunk! ki ád többet érte.

Tisztelt választók.
A folyó és pusztai vadvizek . . .
Vagy azt hiszitek
Hogy valakit most a falnak viszek ?
Tessék lemenni az alföldre, ott majd 
Meglátjátok hogy az élő fa sem hajt 
Elborított mindent, a szörnyű vész, halál 
Szemed sehol érett gabonát nem talál.

Válasszatok meg engem követnek 
A jó idők igy vissza jöhetnek.
Kiviszem, hogy viz többé nem lészen 
Hanem borban fürödtök egészen.
Ez a szónok is meg választatott.

Haj lirum lárum
Beszéd az mind ha csak azt Ígérte 
Egy kettő három
Licitáljunk, ki ad többet érte

Tisztelt választók.
Jöttünk mentünk 5oo millió forint
Ez még semmi, de
Ettünk ittunk 8oo millió forint.
Tengernyi adósság alatt görnyedve 
Boszniába se lát mézet a medve.
Adónk iszonyatos, elkeli buknunk végre, 
Kevés már nekünk az egek segítsége.

Válasszatok meg engem követnek, 
Szóval minden minisztert kivetek, 
Lekvittelek minden adósságot 
S mindenkinek adok egy sustákot. 
De még ez a szónok is megválasztatott.

Haj lirom lárom
Mit ér az ha csak annyit Ígér, 
Egy kettő három. — .... 
Nincs licitáns többé a semmiért.
Együtt a hongyülés apraja nagyja
S folyóson sétál sok ujdon uj tagja. 
Servus Friczi, Kari, Lui istenhozott 
A mi szivünk régen ide kívánkozott.

Féltünk is hogy be nem jutunk, 
Lám még is helyet foglaltunk, 
így kiált fel egy megtett óriás 
És lön utánna mosoly kaczagás 
A bufféban ! Hah a szónok már ott áll
Előtte egy aspik-szeletes nagy tál.

Tisztelt honatyák.
Nem lehet szebb mint a mi állásunk
Szinház, Orpheum
Cirkusz .. s mindenüvé elsétálunk.
Kik bevégezétek hivatástokat 
Üdvözöllek itt most mindnyájotokat, 
A dologtól nagyon sohse féljetek 
Mert lesz okos a ki végzi helyettetek.

S ha a sok szép Ígéretből mi itt
Ki nem nem vihetnénk majd épen semmit ? 
Beszámolunk ha időnk lejára
S mindent rá kenünk a — rósz kormányra .. 
És ismét meg leszünk választva.

Szesz Cs&ry.

Kitüntetés.
Csávolszky Lajost és Eötvös Károlyt, mint az 

* Egyetértés*  szerkesztőit, a kik úgy el tudták valahon

nan titkolni a Sándor czár és a Haymerle báró sürgönyeit, 
aztán olyan titokban tudták azokat tartani az »Egyet- 
értésben,« legközelebb titkos tanácsosi rangra emelik.

- TKSSac'-
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EX CATHEDRA.
Professzor. Nem tudja ay maga, Buksi Lajos, hogy

an utc^án köszöntem tartoiik a tanárát ?
Tanuló. Bocsánatot kérek, röridlátó vagyok, nem vet

tem és\re tanár urat.
Pr. Hát jött volna közelebb.

A KASZABNYABOL

Inft. DobOS. Megiustálom átossan vitéz főhadnagy 
uram, nem mondhattam ám meg annak a hentes kisasz- 
szonynak, hogy mi a neve annak a szúrós virágnak. ;■ 
mit velem tetszett neki küldeni, — mert magam sem 
tudtam.

FŐK. ZserZSabok. Szamárr 1 Nem is illik annak a 
virágnak a nevét kisasszonyok előtt emlegetni, mert azt 
úgy hívják, hogy kaktusz.

Az irodalmi kongressnsról.
(Saját külön poétánktól.) 

Összegyüttek tanácskozni 
Bécsben a jó >skriblerek<; 
Szó a mi szó: van közöttük 
Sok derék, eszes gyerek.
S vitatkoznak : hogy’ kellene 
Elbánni — ihajna! — már 
A szellemi kalózokkal:
Sok az »iró< Hadamár.

Röpül a szó mint a bomba, 
Egész modern Bábel ez:
Az ajkakról angol, olasz, 
Német, frank szó csörgedez.
Csak magyar szót hjába várok, 
Hej pedig két »valakit«, 
Szemem mered, úgy keresek: 
Csiky Gergelyt s Ágait!

„Senki"

Képtárgy.
Beküldetett.

Rajzoltassák le — azt mondja a beküldő — 
a képviselőház, mikor Helfy Ignácz beszél; a 
Kisfaludy Társaság, mikor benne felolvasást tar
tanak; — továbbá a »Magyarország« szerkesztő
sége, és a »Borsszemjankó« olvasó közönsége s 
irassék ezek alá a képek alá:

A hol unatkoznak.

Mi már a jobb?

Kiikürücjbliih Odjan, minek hordol uljan sörő 
hajat . . . gondolom, hodj ha ama bizemos eleven ál
latka bene megterem, eldonolhatja. hogy »Erdö, erdő 
sörő erdő árnjában.*

Mandelblüh. Micsede ? tholán a khopasz fej kü
lönb? abbsn meg azt donolhatja, hodj » Télen njáron 
posztán az én lakásom.*

• Zene.
Hogy lehet a s\entirás szerint longorápii?
Hát úgy, ha a job ké\ nem tudja, hogy mit 

csinál a bal.
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-A. telep  tton..
— Az »Üstökös« saját tudósítójától, —

Paris szept. 20.
Az exposition d’elictricité után felkiálthatunk: 

»Ime itt van a jövő színházait Hölgyeim, a kik nem 
mernétek elmenni a Beleznay-kertbe, vagy a kék macs
kába, vagy a népszínházba, mikor a »Pipacs«-ot ad
ják, most már ott lehettek anélkül, hogy oda menné
tek. Reszkessetek az örömtől: most már a tieitek is 
ezek a mulató helyek.

A hegy el ment Mohamedhez.
Ha ti nem mehettek ama színházakba, azok 

mennek tihozzátok.
Csak telephon kell hozzá.
Ezt megmutatták az itteni villamossági kiállí

táson.
*

Most jövök egy családi estélyről, a melyen már 
telephonon voltunk a sznházban.

Kényelmesen uzsonnáltunk egész hét óráig. Ek
kor már sietett mindenki, hogy jó helyet kapjon.

— Szükségtelen a sietés, — mosolygott a házi 
ur, — hiszen telephonon hallgatunk. A mire min
denki a képzelhető legkényelmesebben elhelyezkedik. 
Mindenki mozdulatlanul ül és hallgat. Mert kezdődik 
az előadás.

Végre halljuk a csengetést, erre valami suho
gást : a kordina gördült fel.

»A »Favoritá«-t adják.
Tisztán kivehető, a mint egy auvergnei tenor 

rá kezdi azt az áriát:
»Un ange, une fémmé inconnu.«

— Szép hangja van annak a ténornak, — sóhajt a 
házi kisasszony, de a kiejtése kissé rósz.

— Mit akarsz ? — szól a papája, — nem lehet min
denki párisi; mert ha párisi volna mindenki, akkor nem 
laknék senki Auvergne-ben . . . micsoda elhagyott vá
dék volna az akkor!

Psz! Csendet kérünk! hangzik fel minden oldal
ról akár mint otthon a nemzeti színházban a páho
lyok felé.

A tenor befejezte áriáját.
— Bis! bis! hangzik a nagy újrázás, taps.
A csend nagy nehezen helyre áll. Újra hallgatunk.
— No ? megsiketültem ? kérdi a házi ur ?
De én is, ... én is .. . szólunk mindnyájan. 

Nem hallunk semmit.
A telephon elromlott. Hirtelen egy gépészért 

kell szalajtani.
Háromnegyed óra alatt a közlekedés helyreál- 

littatik.
Mindenki figyel.
— Milyen különös, — szól a házi ur, — a ze

nekar nem játszik.
— De nem is énekelnek, — kiáltunk fel mind

nyájan.
Hanem párbeszéd hallatszik.

»— No, édes Zinzinette, egészen magunk va
gyunk, ne légy hát olyan kemény szivü.t

»— Lehetetlen; mindjárt itt lesz az a majom.< 
»— Ah, dehogy lesz; hiszen most Juliettnél van.
»— Oh, nem tudok neked ellent állni.< 
Csók csattogása hallatszik.
A hölgyek elszörnyűködnek.
Szörnyűség is! Épen felvonás-köz volt. A tele

phon gonosz pontossággal közvetítette a kulisszák mö
götti folyó zajt, beszélgetést; s azok a szerelmeskedők 
azt hitték, hogy senki se hallja őket.

Hallgass.

DIVATKÉP.

A temető humora.
Ezen Fejfát Én
Saját Kezemmel
Csináltam Kádas
Istvánnak Helyben
Hü szeretetből 
Erős tölgy Fából 
i 8 hetvenedikbe.

II.
Szegény Kis Mihályt is 
Elvitte Magával 
A Szent Mihály Lova. 
Meg Idéztette öt 
Itélöszék Elé.
Az Örök Jehova 
Meghótt 1879-ben 
Ámenn és úgy Legyen.
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III.
Ezen Fejjfa készük 
Kerekes Mihálynak.
Nagy András Torában 
Annyi Bort ivának 
Hogy Elllent állani 
Nem bírt az Putának 
És Porr tetemjei 
Az Sírba jutának.

AZ „ÜSTÖKÖS11 EREDETI OKMÁNYTÁRA.
Levelczimek.

I.
Adasson ez levelem az én
Édess Apámnak Szatmármegye. írtam búsulva.

II.
Kohn Sámuel Adóssomnak 
nagy méreggel.

Anffhvár.
III.

Kedves Posta agya oda ezt a
Levelet az én édes anyámasz- 
szony Testvérje fiának a fele
sigének, máj tugya ő hova 
vinni.

IV.
Zombori c^ég.

Vegyes hereskedés
az

Arany vasmacskához.

Enfant terrible.
Látogatóba jön a kis Misiékhez egy bácsi, 

a ki az udvaron találkozik Misikével.
— No, kicsikém, — szólítja meg az aprósá

got — hoztam ám neked valamit, majd megkapod 
ha haza megyek.

— Bácsi, be se menj, hanem fordulj mind
járt vissza.

A miskolezi árviz-catastropha alkalmával, 
midőn a hulláknak a romok közüli kiszabadításá
val foglalkoztak, egy öreg anyóka is ott járt ke
seregve a romok közt ’s keresgélt szemeivel szer- 
teszéllyel.

— Hát maga mit keres anyó? kérdik a jelen
levők.

— Én is a szegény uram hulladékát keresem, 
— válaszol szegény keseregve.

Scharf Maxi külföldi ügynök. (Egy hordár
ral veszekszik, a ki azonban szidalmait hamaro
san vissza csapja az eredő helyére.)

Ganef Jordán. Ni ni, Herr von Schárf hi
szen ün todja magyaról 1

Schárf Maxi. Hogy nem todnám, mikor ez 
a kamisz úgy meg ütötte a szájamat, hodj egé
szen elfelejtettem, hogy nem vadjok máchtig ezt 
a nyelv.

Bácsi (a három esztendős kis leányhoz.) 
Hogy hívnak tégedet kis húgom ?

A kis leány. (Büszkén.) Engem »kegyed<- 
nek hiv mindenki.

Két suszterinas beszélget.
— Ugyan te Miska, hol veszed te minden

nap azokat a fájin szivarokat ? A mesteredtül 
lopod ?

— Eh, van is annak ilyen jó szivarja. A ma- 
jiszterné asszony veszegeti a főhadnagy urnák osz
tán tudod, (nem mer szólni, ha látja is, hogy hi
ányzik egy-kettő.

Irodalom.
A bécsi nemzetközi irodalmi kongresszuson az 

»Üstökös «-nel; nem lévén kölön tudósítója, kiollózzuk 
a »Pesti Napló« tudósítását, mely igy haagzik: »Ágai 
Adolf, mivel ő tagja annak a szövetkezeteknek, 
mely a kongresszus kebelében az irói tulajdonjog 
megóvása czéljából alakúi, — nem jelent meg a kon
gresszuson.«

SZERKESZTŐI SVBROSA.
... . k I_(BpsÖ Kéziratok visszaküldésére nem 

vállalkozunk Tessék értök szerkesztőségünkbe fáradni. 
— Pyber. Köszönjük. Ebből a számból már kirekedt. — 
B—i _P—r. (Srny.) Nem kell úgy érzékenykedni. Tréfa 
hangján volt az mondva, és épen csak arra az egy kül
deményre vonatkozott. - V-ny A-l. (M. Szgt.) Megkap
tuk a mostanit is a múltkorit is. Azzal a bizonyos dologgal 
pedig csak előre! - Bagnét. Másat kérünk. L—y A-ni. 
Még nem o.vastuk el. J

— Több kéziratról jövőre.
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ORDRE I)E
Az MÜst©k©sM

B A T A I L L E.
zet@íhjez.
Vigyázz!

Nálunk is kezdődik a csapatösszpontositás. 
A ki ép kéz-lábbal bir, rukkoljon be. 
Opsitot senki se kap.

Sorakozz!
Indulj —október elsejéig a két forinttal a 

postára.
Lanto.s; Sebestyén,

»Üstökös*  nevét viselő e^red 
vicc^e-kapi tá nya.

Az „Üstökös“ előfizetési ára: 

negyedévre . ... 2 frt.
félévre...............................4 ,,
egész évre ..... <S‘ „

Az előfizetési pénzek, az >Üstökös« kiadó
hivatalába, (Budapest, Athenaeum) küldendők.

Az „Üstökös44 kiadóhivatala

Laptulajdonos : Felelős szerkesztő: Rajzolja :

JÓKAI MÓR. SZABÓ ENDRE. J A N K Ó.
Budapest, 1*<81.

MOH. AZ „ATHESAEUJT MOJlb.
(Athenaeum-épület.)



BUDAPESTI C Z É 6 E K.

..Nincs többé tudóba]!!!“ 
Gyógyfű - kivonat, mell - pasztilla, 
melyek minden tüdő bajt, köhögést, rekedtséget 

és lélegzési nehézséget eltávolít, 
kapható agyári raktárban STRAl'SZ A.-nál 

Budapest, rombach-utcza 16. sz.Főraktár Török József gyógyszerész király-utcza 12. 
Egy doboz ára 20 kr, 6 doboz I frt. 

Naponként postai szétküldés.

Cs. k. szabadalm.
gyonioreríísitíí likőr

a legjobb szer a gyomor te’jes helyreállítására. 
Számtalan bizo yitvány orvosok és magár - 

zóktól. megtekinthető.
Ejfy üveg; ára 6i> kr.

Kapható minden nevezetesebb gyógy zertár és 
tüszerkereskedésben, valamint a készítőnél 

LIPÓT, 
Budapest, váczi-ut 66. szám.

SÍREMLÉKEK
rendkívül nasry választékban

GERENDAY A.
első orsz. szab, márvány-miigyárosnál

Mária VaFrin-utcza 2. sz.

kaphatok 
BUDAPEST, 
váczi-utcza 

11. szám.

RiNZENBERGER TESTVÉREK 
nap- és esernyő-gyára 

alapittatott 1834. 

Koronaherczeg-utcza 9. szám. 
Váczi-utcza 18. szám. | Hatvani-utcza 6. sz.

STERN JKL 
paplnaktár és vxxy ozxxd. a,

Bupapest, Deák-tér 6. szám. 
í'gyrédek számára.

100 dbmeghatalm. —.50 100 db kieg.végr.
10) db kötelezvény —.50 kérvény . . —!K) 
lOOdb intőlevél . — .70 100 db csödkereset—.90 
100 db sommás kér. —.90 100 db zálogolási
100 db sommás vál- jegyzők. . . 1.20

tó-kereset . . —.90 100 db költségjegy. 1.50 
100 db bizt.vég.kér. —.90 100 db árver, kérv. —J'O

Zongora 
gyári-rak tárom 

és kölcsőnintézetem, 
szervitgtéo 8. szám, 
hol az uj zongorák ócskával 

becseréltetnek, hosszú ócskák, tetszés szerint 
megrövidittetnek. Ezenkívül igazítások, hango
lások a legolcsóbban jótállás mellett eszközöl
tetnek. Rövid zongorák érczlemezzel 200 fttcl 
felfelé készíttetnek. KLUZSINSZKY ÁGOSTON.

GYŐRI KÁROLY
Budapest, AT. váczi körút 23. sz.

a keresk. akadémia épületében
. ajánlja

GjYÁRJ RAKTÁRÁT 
függönyök, fehérnemű, férfi- és nöi-divatczik- 
kek és prágai bőrkesztyűk, továbbá a legújabb 

szabású fűzőkből.

HERRLING ANTAL 
porczeHán- és üvegkereskedés 

Budapest, váczi-ut 31. szám.
Dús raktár porczellán- és üvegárukból, asztali 
készletek, sajtolt angol üveg, kávé-, thea- és ét

készletekből a legjutányosb árakon.

Specia lizsta
WEISS J. gyakorló orvos 

r ndelö intézete létezik: 
BucLapesten, koronaherczeg-utcza 8.

Rendel reggeli 7—10 óráig és délután 
1—4 óráig.

BOGDÁN JÓZSEF
líOfsiao'ú romnál

200 írtért uj, ruganyos hajtó kocsik, valamint 
minden temü uj díszkocsik és halottas kocsik 
nagy mennyiségben jótállás mellett kaphatók :

Raktár: Muzenmkörnt 10.
Gyár: Páva-uteza 10.. saját házában.

BUDAPESTEN,

STEINER H.
pezsgő- és palaczkbor kereskedése 

1-seje óta

BUDAPEST,
zöldfá-utcza 20. szám alatt létezik.

Bútor-eladás.
Több száz szobára való, szilárdon ké
szült bútor, legjutányosabban kapható 

STEINBACH SÁNDOR nál, 
Ferencz József-tér fí. sz. 

az Európa szálloda átellenében.

-Á-e'3mezxi-ű.ek, 
melyek 

izzadság, moly, férgek vagy más rovarok 
által inficiálva vannak, 

gőzkészlettel tisztittatnak 
B E E R Z S f G M O N D - rr á [ 

Budapest, kerepesi-ut 33. szám.

W1 Egyéves iinkénytesek-^®
részére

teljes egyenruhákat
TILLER MÓR és TESTVÉRE

Budapest, Károly-kaszárnya.
Aijegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.

IIOFFMANN KÁROLY
budapesti temetési vállalat

[V. kér. Uípót- utcra 6, sz, a, 
elvállal temetés-rendezéseket 

VI fi különböző osztályok szerint
18,25, 40, 60 írttól kezdve egész 400 frtig.Holtak számára gazdag felszerelvények.

LŐPOR.
robbantó szerek, tűzijátékok, 

legfinomabb svájczi vadász lőpor, Lefaucheux és 
Lancaster töltények, revolver töltények, gyuta
csok, sörét, robbantó por, dvnamit, szóval min
dennemű lő- és robbantó-szerek, valamint tűzi
játékok nagyban és kicsinyben olcsón kaphatók 
Eder A. Gy. I. kir. lőpor főraktárában és robban • 
tó technikai központi irodájában Ferencziek 
tere 4. sz. Árjegyzékek kívánatra beküldetnek.

A legújabb találmányú 
angol „Nubian Blaking * 

bőr tíipfényniAz 
„ főraktára : 

LORINCZ ISTVÁN 
Budapest, muzeuni kömt 5.

Ezen máz mindenféle 
bőr tartósságát s fényét elő
idézi. s viselt lábbeliekre 
alkalmazható.

W~Figi elenireméitó

PILEPSIA,
görcs és szívbaj
ban szenvedők ,
kik ezen betegségek iránt 

érdeklődnek és biztos se
gélyt keresnek, bizalom
mal szerezzék meg Dr. Boas 
görcs- és idegbajt gyógyító 
specialistának füzeiét; 
kapható ingyen és bérmentve 
csakis

Parlaghy
araál

München, 39. Bayerstr.

Tekintetes TÖRÖK JÓZSEF oópszerá urnák
Budapesten, kiiály-utcza 12.

Másfél év óta szakadatlan derék- és keresztfájdUmakban szen
vedvén minden ezen betegség ellen hirdetett szert köztük korneu- 
burgi Kvizda F. J. ur kö-zvény elleni szerét is, de mind hiába, mi°- 
végre az ön által hirdetett szabadalm. köszvényvástonnal kisértet°- 
tem meg szerencsémet és legnagyobb örömöm és csodálkozásomra 
ezen köszvényvászon roppant fájdalmaimtól néhár.y óra alatt tel
jesen megszaba ütött. Kívánságom volna, hogy ezen bizonyitvánv 
nyilvánosság elé kerüljön, hogy mindenki, ki annyit szenved, mint 
én szenvedtem volt, megtudhassa mit használjon szenvedéseinek i 
megszüntetésére. — Fogadja m. t. gyógyszerész ur legmelegebb 
köszönetem és hálám nyilvánitását s maradtam mély tisztelettel

Budapest, IX. kér. malom-utcza 42. szám. Éiiqér E

KOPPEL M. Itt.
HAMBURG, g, d. EL,8g.

PosztAárnk Üzlete nagyban 
franczia, ngul ís skóthoni njdonzágokból.

Hogy egy nagyobb közön
ségnek lehetővé tétessék csak is 
szolid szöveteket vásárolhatni, 
tetszés szerinti mértékben eláru- 
sittatik nagybani árak mellett. 
A ruhanemű megjelölése mellett 
minták bérmentve szétküldet
nek. — Megrendelések előleg 
beküldése mellett bérmentve.

Nem tetsző árúk készséggel 
kicseréltetnek.

Budapest, 1881. Nyomatott az Athenaeum írod, s nyomcíai r. társulat nyomdájában.


